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tres meses despuös del depösito de su respective) instrumento 
de ratification, de aceptaciön о de adhesion.

Articulo 22
Los Estados Partes en la presente Convention reconocen 

que esta es aplicable no solo а sus territorios metropolitanos 
sino tambien а los territorios de cuyas relaciones internatio­
nales estän encargados, у se comprometen а consultar, en caso 
necesario, а los gobiemos о demäs autoridades competentes 
de los territarios mencionados en el momento de ratiflear, 
aceptar о adherirse a la Convenciön, о con anterioridad, con 
miras a obtener la aplicacion de la Convention en esos terri­
torios, asi сото a rmtiflear al Director General de Іа Orga­
nization de las Naciones Unidas para la Education, la Ciencia 
у la Cultura ,los territories а los cuales se aplicarä la Con­
vention. Esta ratification surtirä efecto tres meses despues de 
la fecha de su reception.

Articulo 23
1. Cada uno de los Estados Partes en la presente Convention 

tendrä la facultad de denunciarla en su nombre propio о 
en nombre de todo territorio cuyas relaciones internatio­
nales tenga a su cargo.

2. La denuncia se notificara mediante instrumento escrito que 
se depositary en poder del Director General de la Orga­
nization de las Naciones Unidas para la Education, la Cien­
cia у la Cultura.

3. La denuncia surtira efecto doce meses despues de la recep­
tion del instrumento de denuncia.

Articulo 24
El Director General de la Organization de las Naciones 

Unidas para la Education, la Ciencia у la Cultura informarä 
a los Estados Miembros de la Organization, a los Estados no 
miembros a que se reflere el articulo 20, asi сото a las Nacio­
nes Unidas, del depösito de. tod os los instrumentos de ratifica­
tion, de aceptaciön о de adhesion que se mencionan en los 
articulos 19 у 20, al igual que de las modificaciones у denun- 
cias respectivamente previstas en los articulos 22 у 23.

Articulo 25
1. La Conferencia General de la Organization de las Naciones 

Unidas para la Education, la Ciencia у la Cultura podrä

revisar la presente Convenciön. Sin embargo, la revisiön 
solo obligara а los Estados que lleguen а ser partes en la 
Convenciön revisada.

2. En caso de que la Conferencia General apruebe una nueva 
Convenciön que constituya una revisiön total о partial de 
la presente, у а menos que la nueva Convenciön disponga 
otra cosEi, la presente Convenciön dejarä de estar abierta 
a la ratification, a la aceptaciön о a la adhesion, a partir 
de la fecha de entrada en vigor de la nueva Convention 
revisada.

Articulo 26
Con arreglo a lo dispuesto en el articulo 102 de la Carta de 

las Naciones Unidas, la presente Convenciön se registrars en 
la Secretaria de las Naciones Unidas a petition del Director 
General de la Organizaciön de las Naciones Unidas para la 
Education, la Ciencia у la Cultura.

Hecho en Paris en este dia diecisiete de noviembre de 1970, 
en dos ejemplares autenticos que llevan la firma del Presi- 
dente de la Conferencia General, en su 16a, reunion у del 
Director General de la Organizaciön de las Naciones Unidas 
para la Education, la Ciencia у la Cultura, ejemplares que se 
depositarän en los archivos de esta Organization, у cuyas 
copias certificadas conformes se remitirän a todos los Estados 
a que se refieren los articulos 19 у 20, asi сото a las Naciones 
Unidas.

Lo anterior es el texto autentico de la Convenciön aprobada 
en buena у debida forma por la Conferencia General de la 
Organization de las Naciones Unidas para la Education, la 
Ciencia у la Cultura, en su decimosexta reunion, celebrada 
en Paris у terminada el catorce de noviembre de 1970.

EN FE DE LO CUAI, estampan sus firmas, en este dia die­
cisiete de noviembre de 1970.

El Presidente de la Conferencia General 

ATILIO DELL’ORO MAINI

El Director General 
RENE MAHEU


